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Montréal, 6 avril 199ú 

Senor Patricio AYLWIN 
Presidente de la Republica 
2alacio de laMoneda 
bantiago, ChrLI 

Monsieur le Président, 

Je vous écris en tant que membre de l'Action des Chrétiens pour 
l'Abolition de la Torture,association oeuuménique dont les mem-
bres ont souvent écrit aux autorités de votre pays pour demander 
l'arrIt de la torture ou la protection des opposants persécutés. 

Ce 11 mars 1990 aété une date importante pour le peuple chillen. 
Aprls 16 ans de régime militaire dictatorial,votre entrée en 
fonction marque le debut du retour de votre pays 1 un régime dé-
mocratique.J'aspire de tous mes voeux .1 ce que cette étape se dé-
roule dans les meilleures conditlons,afin que se referment rapi-
dement les blessures dont a souffert une partie du peuple. 

En particulier, je vous demande de bien vouloir user de votre 
droit de grIce en faveur de tous les prisonniers politiques, sans 
exception, car un pays ne peut prétendre 	Itre appelé "démocra- 
tique" s'il existe chez lui des prisonniers qui ont été condamnés 
par des tribunaux militaires,dont les membres qui les composaient 
étaient juges et parties. 

Dans l'espoir que,dans un esprit humanitaire et chrétien vous 
puissiez trouver rapidement une solution I de douleureux probllme, 
je vous prie d'agréer, Monsieur le Président, mes respectueuses 
a1utat.ons. 

erard arent au 
12059 Place Deschamps 
Montréal, Québec 
Canada, H3L 3M8 

copie:Ambassade du Chili, Canada. 
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Monsieur le Président, 

Je vous écris en tant que membre de l'Action des Chrétiens pour l'Abolition de la 
Torture, association oecuménique dont les membres ont souvent écrit aux autorités 
de votre pays pour demander l'arrét de la torture ou la protection des opposants 
persécutés. 

Ce 11 mars 1990 a été une date importante pour le peuple chilien. Aprés 16 ans de 
régime militaire dictatorial, votre entrée en fonction marque le début du retour de 
votre pays á un régime démocratique. J'aspire de tous mes voeux á ce que cette 
étape se déroule dans les meilleures conditions, afin que se referment rapidement 
les blessures dont a souffert une partie du peuple. 

En particulier, je vous demande de bien vouloir user de votre droit de gráce en 
faveur de tous les prisonniers politiques, sans exception, car un pays ne peut 
prétendre á étre appelé "démocratique" s"il existe chez lui des prisonniers qui ont 
été condamnés par des tribunaux militaires, dont les membres qui les composaient 
étaient juges et parties. 

Dans l'espoir que, dans un esprit humanitaire et chrétien vous puissiez trouver 
rapidement une solution á. ce douloureux probléme, je vous prie d'agréer, Monsieur 
le Président, mes respectueuses salutations. 

r-B le.e1-1-a.ss,z, 

41)1- 
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Vimont, Laval le 24 avril 1990 

Senor Patricio AYLWIN 
Presidente de la Republica 
Palacio de la Moneda 
SANTIAGO, CHILI 

Monsieur le Président, 

En tant que membre de l'Action des Chrétiens 
pour l'Abolition de la Torture, association oecuménique dont les 
membres ont souvent écrit aux autorités de votre pays pour demander 
l'arrtt de la torture ou la protection des opposants persécutés, 
j'interviens aujourd'hui dans ce concept. 

Ce 11 mars 1990 a été une date importante pour 
le peuple chilien. Aprhs 16 ans de régime militaire dictatorial, vo-
tre entí-ée en fonction marque le début du retour de votre pays h un 
régime démocratique. J'aspire de taus mes voeux h ce que cette étape 
se déroule dans les meilleures conditions, afin que se referment ra-
pidement les blessures dont a souffert une partie du peuple. 

Je vous demande, en particulier, de bien vouloir 
user de votre droit 	gr&ce en faveur de taus les prisonniers poli- 
tiquee, sans exception, car un pays ne peut prétendre h ttre appelé 
udémocratique" s'il existe chez lui des prisonniers qui ont été con-
damnés par des tribunaux militaires, dont les membres qui les compo-
saient étaient juges ou parties prenantes. 

Dan un esprit humanitaire et chrétien j'ai 
bon espoir que vous pulssiez trotiver rapidement une solution 1 ce 
douloureux problhme. Je vous prie d'agréer, Monsieur le Président, 
mes respectueuses salutations. 

Signé: Marie-Agnbs F. Sirois, 
membre de l'ACAT 
1860 Joseph-Prévost 
Vimont, Laval H7M 2X5 
P.Q. - CANADA 

P.S.  Une copie de cette lettre sera envoyée h l'Ambassadeur du CHILI 
h OTTAWA, Ontario. 
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Nicol et , le 11 	ril 1^.0 

Ser= Patricio AYL'..;IN 
Presidente de la Republica 
Palacio de la ::oneda 
SANT:AC.1C, C:i7.1 

Monsieur le Président, 

Je vous écris en tant que membre de l'Action des Chrétiens pour l'Abolition de la 
Torture, association oecuménique dont les membres ont souvent écrit aux autorités 
de votre pays pour demander l'arrét de la torture ou la protection des opposants 
persécutés. 

Ce 11 mars 1990 a été une date importante pour le peuple chilien. Aprés 16 ans de 
régime rnilitaire dictatorial, votre entrée en fonction marque le début du retour de 
votre pays á un régime démocratique. J'aspire de tous mes voeux á ce que cette 
étape se déroule dans les meilleures conditions, afin que se referment rapidement 
les blessures dont a souffert une partie du peuple. 

En particulier, je vous demande de bien vouloir user de votre droit de gráce en 
faveur de tous les prisonniers politiques, sans exception, car un pays ne peut 
prétendre á étre appelé "démocratique" s"il existe chez lui des prisonniers qui ont 
été condamnés par des tribunaux rnilitaires, dont les membres qui les composaient 
étaient 'uges et parties. 

Dans l'espoir que, dans un esprit humanitaire et chrétien vous puissiez trouver 
rapidement une solution á ce douloureux probléme, je vous prie d'agréer, Monsieur 
le Président, mes respectueuses salutations. 

/  (CG7)1/7,-a  
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Nicolet,le 11 avril 1990 

Senor Patricio AYLWIN 
Presidente de la Republica 
Palacio de la Noneda 
SANTIAGO, =II 

Monsieur le Président, 

Je vous écris en tant que membre de l'Action des Chrétiens pour l'Abolition de la 
Torture, association oecuménique dont les membres ont souvent écrit aux autorités 
de votre pays pour demander l'arrét de la torture ou la protection des opposants 
persécutés. 

Ce 11 mars 1990 a été une date importante pour le peuple chilien. Aprés 16 ans de 
régime militaire dictatorial, votre entrée en fonction marque le début du retour de 
votre pays á un régime démocratique. J'aspire de tous mes voeux á ce que cette 
étape se déroule dans les meilleures conditions, afin que se referment rapidement 
les blessures dont a souffert une partie du peuple. 

En particulier, je vous demande de bien vouloir user de votre droit de gráce en 
faveur de tous les prisonniers politiques, sans exception, car un pays ne peut 
prétendre á étre appelé "démocratique" s"il existe chez lui des prisonniers qui ont 
été condamnés par des tribunaux militaires, dont les membres qui les composaient 
étaient juges et parties. 

Dans l'espoir que, dans un esprit humanitaire et chrétien vous puissiez trouver 
rapidement une solution á ce douloureux probléme, je vous prie d'agréer, Monsieur 
le Président, mes respectueuses salutations. 
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Les sicnatures ci-jcintes continuent celles du recto. 
S'il vous plalt de bien vouloir les consii4rer favorables A la lettre nui 
rrécéde. 
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Nicolet, le 11 avril 12flO 

Sencr Patricio AYLWIN 
Presidente de la epublica 
Palacio de la Honeda 
SANTIAGO, CHILI 

Monsieur le Président, 

Je vous écris en tant que membre de l'Action des Chrétiens pour l'Abolition de la 
Torture, association oecuménique dont les membres ont souvent écrit aux autorités 
de votre pays pour demander l'arrét de la torture ou la protection des opposants 
persécutés. 

Ce 11 mars 1990 a été une date importante pour le peuple chilien. Aprés 16 ans de 
régime militaire dictatorial, votre entrée en fonction marque le début du retour de 
votre pays á un régime démocratique. J'aspire de tous mes voeux á ce que cette 
étape se déroule dans les meilleures conditions, afin que se referment rapidement 
les blessures dont a souffert une partie du peuple. 

En particulier, je vous demande de bien vouloir user de votre droit de gráce en 
faveur de tous les prisonniers politiques, sans exception, car un pays ne peut 
prétendre á étre appelé "démocratique" s"il existe chez lui des prisonniers qui ont 
été condamnés par des tribunaux militaires, dont les membres qui les composaient 
étaient juges et parties. 

Dans l'espoir que, dans un esprit humanitaire et chrétien vous puissiez trouver 
rapidement une solution á ce douloureux probléme, je vous prie d'agréer, Monsieur 
le Président, mes respectueuses salutations. 

y. 
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Les sinmatures ci-jintes continuent celles du recto. 
S'il vous rlait de bien vouloir les ccnEiirer favorables A la lettre nui 
precede. 
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Montréal, 26 avril 1990 

Senor Patricio Aylwin 
Presidente de la Republica 

Palacio de la Moneda 
Santiago 
Chili. 

Monsieur le Président, 

Je vous écris en tant que membre de l'Action des Chrétiens pour l'Abolition 

de la Torture, association oecuménique dont les membres ont souvent écrit 
aux autorités de votre pays, pour demander l'arrIt de la torture ou la 
protection des opposants persécutés. 

Ce 11 mars 1990 a été une date importante pour le peuple chilien. Aprés 16 
ans de régime militaire dictatorial, votre entrée en fonction marque le 

début du retour de votre pays á un régime démocratique. J'aspire de tous 
mes voeux á ce que cette étape se déroule dans les meilleures conditions, 
afin que se referment rapidement les blessures dont a souffert une partie 
du peuple. 

En particulier, je vous demande de bien vouloir user de votre droit de 
gráce en faveur de tous les prisonniers politiques, sans exception, car un 

pays ne peut prétendre á Itre appelé "démocratique" sil existe chez lui 
des prisonniers qui ont été condamnés par des tribunaux militaires , dont 

les membres qui les composaient étaient juges et parties. 

Dans l'espoir que dans un esprit humanitaire et chrétien vous puissiez 
trouver rapidement une solution á ce douloureux probléme, je vous prie 
d'agréer, Monsieur le Président, mes respectueuses salutations. 

Louise Doucet, 
675 Filiatrault 
St-Laurent, (Québec) 
Canada. H4L 3V3 



le 9 avril 1990 

Senor Patricio Aylwin 
Presidente de la Republica 
Palacio de la Moneda 
Santiago, Chili 

Monsieur le Président, 

En tant que membres de l'Action des Chrétiens pour l'Abolition de la 
Torture, nous venons vous prier, encore une fois, de faire cesser la tor—
ture dans votre pays, et de prescrire la protection des opposants persécu—
tés. 

Le 11 mars 1990 figurera dans l'histoire du Chili... C'est la date de 
votre entre en fonction comme chef d'un régime démocratique, aprés 16 ans 
de régime militaire dictatorial. Puisse le retour de votre pays á la démo—
cratie Itre des plus heureux! Ceci permettra, espérons—le, aux blessures 
dont a souffert le peuple, de se cicatriser rapidement. 

D'abord, nous vous supplions de bien vouloir user de votre aurorité 
pour accorder la liberté á tous les prisonniers, sans exception. Un pays 
ne peut se réclamer "démocratique" s'il existe chez lui des prisonniers 
condamnés par des tribunaux militaires... 

Espérons que, dans un esprit humanitaire et chrétien, vous trouverez 
bientót une solution á ce douloureux probléme. 

Veuillez agréer, Monsieur le Président, nos voeux les meilleurs. 

tcz-17.,  ce, 

Rita LeBlanc, secrétaire 
260, rue Lutz 
Moncton, N.—B. 
ElC 505 (Canada) 

COPIE A: Ambassade du Chili 
Ottawa, Canada 
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Senor Patricio AYLWYN 
Presidente de la Republica 
Palacio de la Moneda 

SANTIAGO - CHILI. 

Monsieur le Président, 

Je m'adresse á vous en tant que membre de l'Action des Chrétiens pour 
l'Abolition de la Torture, association oécuménique dont les membres ont 
souvent écrit aux autorités de votre pays au cours des 16 dernilres années 
pour demander l'arrIt de la torture ou la protection des opposants 
persécutés. 

Ce 11 mars est une date importante pour le peuple chilien. Aprls 16 ans 
de régime dictatorial, votre entrée en fonction va marquer le début du 
retour de votre pays á un régime démocratique. J'aspire de tous mes voeux 
á ce que cette étape se déroule dans les meilleures conditions afín que 
se referment rapidement les blessures dont a souffert une partie du peuple. 

En particulier, je vous demande de bien vouloir user de votre droit de grIce 
en faveur de tous les prisonniers politiques sans exception, car un pays ne 
peut prétendre á Itre appellé "démocratique" s'il existe chez luí des 
prisonniers qui ont été condamnés par des tribunaux militaires dont les 
membres qui les composaient étaient juges et parties. 

Dans l'espoir qu'une solution á ce douloureux probllme sera trouvée rapide-
ment, je vous prie d'agréer, Monsieur le Président, mes respectueuses 
salutations. 

Date : 	le 23 mars 1990 

Nom et adresse : Serge GODON 
rue Georges Cordier 76 - 7360 BOUSSU (Belgique) 

Signature 
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L'HONORABLE JUGE YVON JASMIN 

(retraité) 
PALAIS DE JUSTICE 

1,1~NWITM.VMME-EST 

MONTRÉAL, QC, 1+219L -4-B6 

H4K 1B6 

corm-SUPÉRrEtiRE'1,11-QUÉBEC 

Senor Patricio AYLWIN 	Montréal, le 24 avril 1990 
Presidente de la Republica 
Palacio de la Moneda 
SANTIAGO 
Chili 

Monsieur le Président, 

Je vous ácris en tant que membre de l'Action des 
Chrétiens pour l'Abolition de la Torture, association 
oecuménique dont les membres ont souvent écrit aux 
autorités de votre pays pour demander l'arrIt de la 
torture ou la protection des opposants persécutés. 

Ce 11 mars 1990 a été une date importante pour le peuple 
chilien. Aprés 16 ans de régime militaire dictatorial, 
votre entrée en fonction marque le dábut du retour 
de votre pays á un régime démocratique. J'aspire de tous 
mes voeux á ce que cette étape se déroule dans les meilleures 
conditions, afin que se referment rapidement les blessures 
dont a souffert une partie du peuple. 

En particulier, je vous demande de bien vouloir user de 
votre droit de gráce en faveur de tous les prisonniers 
politiques, sans exception, car un pays ne peut prétendre 
á Itre appelé «démocratique» s'il existe chez lui des 
prisonniers qui ont áté condamnés par des tribunaux militaires, 
dont les membres qui les composaient étaient juges et parties. 

Dans l'espoir que, dans un esprit humanitaire et chrétien 
vous puissiez trouver rapidement une solution á ce douloureux 
probléme, je vous prie d'agréer, Monsieur le Président, 
mes. r spec euses salutations. 

ON J1SMIN, c.r. 



A 
Action des Chrétiens pour l'Abolition de la Torture 

1115) 336, ave Clarke, Westmount, .Québec, Canada H3Z 2E6 • (514) 933-2978 

Montréal, le 5 avril 1990 

Monsieur le Président, 

Je vous écris en tant que membre de l'Action des Chrétiens pour l'Abolition de la Torture, 
association oecuménique dont les membres ont souvent envoyé aux autorités de votre pays, des 
lettres pour demander l'arrét de la torture ou la protection des opposants persécutés. 

Ce 11 mars 1990 a été une date importante pour le peuple chilien. Aprés 16 ans de régime 
militaire dictatorial, votre entrée en fonction marque le début du retour de votre pays á un 
régime démocratique. 
J'espére avec ferveur que cette étape se déroule dans les meilleures conditions possibles, afin 
que puissent se refermer rapidement les trop nombreuses blessures dont a souffert une partie 
du peuple chillen. 

Ainsí done, je vous demande de bien vouloir user de votre droit de gráce en faveur de taus les 
prisonniers politiques, sans exception, car un pays ne peut prétendre á étre appelé 
"démocratíque" sil existe chez luí des prisonniers qui ont été condamnés par des tribunaux 
militaires, dont les membres qui le composaient étaíent juges et partíes. 

Dans l'espoir que, dans un esprit humanitaire et chrétien vous puissiez trouver rapídement une 
solution á ce douloureux probléme, je vous prie d'agré,er, Monsieur le Président, l'expression de 
ma considératíon distinguée. 

Michéle Doran 

336, ave Clarke

fJc-
A/S de Acat Canada 

Montréal ( Québec) H3Z 2E6 

Copie á : Ambassade du Chili 
151, rue Slater, bureau 605 
Ottawa, Ontarío KIP 5H3 
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17 April 1990 

Senor Patricio Aylwin, 
Presidente de la Republica, 
Palacio de la Moneda, 
SANTIAGO, Chili. 

Mr. President, 

I write to you as a member of Action of Christians for the Abolition 
of Torture (ACAT), an ecumenical association whose members have 
often written to the authorities in your country asking them to put 
an end to torture and to give protection to those who suffered 
because of their opposition. 

This year, March llth was a very important date for the people of 
Chile. After sixteen years of military dictatorship, your coming to 
office signalled the beginning of a return to democracy. I hope, 
with all my heart, that this transition will go smoothly so that the 
wounds of so many of your people may be quickly healed. 

I ask you to use your position as President to benefit all political 
prisoners, without exception. A country which aspires to the title 
"democratic" cannot allow a situation where it still holds prisoners 
condemned by military tribunals whose members were both judge and 
prosecution. 

I hope that in a humanitarian and Christian spirit you will quickly 
find a solution to this painful problem. 

Yours sincerely, 



oCa Commiiiion Scolaire dei 
ÉCOLE LES EXPLORATEURS 

1895 BÉDARD, VIMONT, VILLE DE LAVAL, QUÉ. 

Téléphone: 669-2384 
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